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1. Signal light 2. Hanging hole 3.Battery compartment 4.Channel 1-2-3 switch

● Load the battery of the sensor prior to the power on of main unit
● Press the C/F button to Switch between Celsius and Fahrenheit
● Switch the Channel 1-2-3 of the senor to any channel you want. For example, 
     you can set to Channel 1 for the sensor. But please ensure the main unit are set 
     to the same channel before synchronization. (Special note: Press”CH/▲”button 
     on the main unit to set the channel.The setting order is CH1--CH2--CH3,you 
     must select the same number choices for both the sensor and the main unit in 
     order for the units to synchronize)
● Auto synchronization: after power on both units, the receiving status will last for
     max 3 minutes,the receiving antenna signal will flash, if no signal received in 3 
     minutes, the antenna signal will disappear and stop receiving outdoor signal.

SENSOR SETUP
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1. Signalleuchte                         2. Aufhängeloch 
3. Batteriefachabdeckung         4. Kanal 1-2-3 Schalter
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SENSOR-EINRICHTUNG

●  Legen Sie die Batterie des Sensors ein, bevor Sie das Hauptgerät einschalten.
●  Drücken Sie die C/F-Taste, um zwischen Celsius und Fahrenheit zu wechseln.
●  Schalten Sie den Kanal 1-2-3 des Sensors auf einen beliebigen Kanal.
     Beispielsweise können Sie für den Sensor auf Kanal 1 einstellen. Bitte stellen 
     Sie jedoch sicher, dass das Hauptgerät vor der Synchronisation auf den 
     gleichen Kanal eingestellt ist. (Besonderer Hinweis: Drücken Sie dieTaste"CH/
      ▲" am Hauptgerät, um den Kanal einzustellen, die Reihenfolge der 
     Einstellungen ist CH1--CH2--CH3, Sie müssen die gleiche Anzahl von Optionen
     für den Sensor und das Hauptgerät auswählen, damit die Geräte synchronisiert 
     werden können).
●  Automatische Synchronisation: nach dem Einschalten beider Geräte dauert der 
     Empfangsstatus maximal 3 Minuten, das Empfangsantennensignal blinkt, wenn 
     in 3 Minuten kein Signal empfangen wird, verschwindet das Antennensignal und 
     das Empfangen des Außensignals wird gestoppt.
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1. Signal lumineux                2. Trou de suspension
3. compartiment à piles       4. Commutateur de canal 1-2-3
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1. Luce di segnalazione 
2. Foro di sospensione 

I seguenti contenuti sono inclusi nel pacchetto:
1xStazione Meteo Digitale
1xSensore a distanza
1xManuale dell'utente
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CONFIGURATION DU CAPTEUR
● Charger la batterie du capteur avant la mise sous tension de l'unité principale
● Appuyez sur la touche C/F pour basculer entre les degrés Celsius et Fahrenheit.
● Commutez le canal 1-2-3 du capteur sur le canal de votre choix. Par exemple, 
    vous pouvez régler le canal 1 pour le capteur. Mais veuillez vous assurer que 
    l'unité principale est réglée sur le même canal avant la synchronisation. (Note 
    spéciale : Appuyez sur le bouton"CH/▲" de l'unité principale pour régler le canal. 
    l'ordre de réglage est CH1--CH2--CH3, vous devez sélectionner le même n
    ombre de choix pour le capteur et l'unité principale afin que les unités  se 
    synchronisent)
● Synchronisation automatique : après la mise sous tension des deux appareils, 
    l'état de réception dure au maximum 3 minutes, le signal de l'antenne de 
    réception clignote, si aucun signal n'est reçu après 3 minutes, le signal de 
    l'antenne disparaît et cesse de recevoir le signal extérieur.

STAZIONE METEO WIRELESS 
CON RETROILLUMINAZIONE

      Con la presente vi ringraziamo per aver acquistato la Stazione Meteorologica 
Wireless Baldr con Retroilluminazione.Progettiamo e produciamo l'articolo 
utilizzando componenti e tecniche innovative per consentire la perfetta 
visualizzazione della temperatura e dell'umidità in un unico dispositivo.Vi preghiamo 
di leggere attentamente le istruzioni e di familiarizzare con le funzioni prima dell'uso.

Per l'avvio di questo dispositivo è necessario:
Unità principale con 2 batterie da 2xAAA
Sensore con 2 batterie da 2xAAAA

MODELLO:B0341WST2H2MANUALE D'USO
PANORAMICA 

1. Visualizzazione del calendario
con mese/data o data/mese selezionabile

2. Ora corrente
Formato 12/24 ore selezionabile

12. Tasto MEM/▼
Controllare il record di Max/min

13. Tasto CH/▲
Canale di commutazione

14. Tasto SET/C/F
Commutare C/F ed entrare nell'impostazione 
dell'ora

Controllare il tempo di allarme

3. Previsioni del tempo
Previsioni del tempo per le prossime 12-24 ore

4. Canale del sensore esterno
Canale di commutazione da CH1--CH2--CH3

5. Temperatura esterna attuale
L'icona della freccia indica che la temperatura 
della direzione è in tendenza.

6. Umidità esterna attuale

7. Temperatura interna attuale
L'icona della freccia indica che la temperatura 
della direzione è in tendenza.

9. Registrazioni di max/min per temperatura 
    e umidità
Le registrazioni di temperatura&umidità max/min
si aggiorneranno ogni 24 ore e saranno 
registrate a partire dalla mezzanotte

8. Umidità interna attuale

10. Pulsante di retroilluminazione/snooze

11. Pulsante di allarme

UNITÀ PRINCIPALE

SENSORE ESTERNO Contenuto del pacco

LINEA GUIDA PER IL FUNZIONAMENTO

PRECAUZIONI

BALDR raccomanda batterie alcaline o al litio di alta qualità per le migliori 
prestazioni del prodotto. Si sconsiglia l'uso di batterie pesanti o ricaricabili.

Periniziare

CARATTERISTICHE

3.Vano batteria 
4.Canale 1-2-3 interruttore

1. Misura la temperatura interna ed esterna (C/F) e l'umidità dell'aria
2. Intervallo di temperatura interna:-10℃-50℃（14℉-122℉）
3. Intervallo di temperatura esterna:-20℃ ~65℃（-4℉~149℉）
4. Umidità interna ed esterna: 1%-99%.
5. Registrazione max/min di temperatura e umidità (dentro e fuori)
6. Previsioni del tempo per le prossime 12-24 ore
7. Funzione calendario con modalità di visualizzazione mese/data o data/mese 
    selezionabile
8. Funzione tempo, allarme e funzione snooze
9. Visualizzazione dell'ora in 12/24H
10.Giorni feriali in 7 lingue: GER (tedesco), ENG (inglese), FRE (francese), ITA(italiano), 
    SPA(spagnolo), DUT(olandese), SPA(spagnolo), DAN（Danish）
11.Indicazione della tendenza della temperatura nelle frecce
12.Fino a 3 canali RF per sensori esterni (un solo sensore incluso)
13.La retroilluminazione bianca dura 20 secondi

INSTALLAZIONE DELL'UNITÀ PRINCIPALE
1. Rimuovere il coperchio del vano batterie.
2. Inserire 2x batteria AAA corrispondente alla polarità (+ e -)
3. Riposizionare il coperchio della batteria

INSTALLAZIONE DEL SENSORE
1. Rimuovere il coperchio del vano batterie
2. Inserire 2 batterie AAAA che corrispondono alla polarità (+ e)
3. Riposizionare il coperchio della batteria

FUNZIONE DI ALLARME
IMPOSTARE L'ORA DELL'ALLARME:
1. Tenere premuto il tasto "ALARM" per entrare nel modo di impostazione del 
    tempo di allarme 
2. Premere il pulsante "MEM/▼" o "CH/▲" per regolare i dati; tenere premuto il 
    pulsante "MEM/" o "CH/▲"sull'unità principale per impostare il canale.l'ordine 
    di" per regolare i dati; tenere premuto il pulsante "MEM /▼" o "CH/▲" per 
    regolare i dati; tenere premuto il pulsante "MEM/" o "CH/▲"sull'unità principale 
    per impostare il canale.l'ordine di" per modificare rapidamente i dati di 8 passi.
3. L'ordine di impostazione è: Ora → Minuto → Uscita.
4. Se non viene eseguita alcuna operazione per 20 secondi, salverà e uscirà 
    automaticamente dall'impostazione.
5. L'allarme è attivo di default dopo aver impostato il tempo di allarme.

FUNZIONE SNOOZE
1. Quando l'allarme sta suonando, premere qualsiasi altro pulsante, tranne il 
    pulsante in alto, per fermare l'allarme. E l'allarme ripartirà il giorno dopo.
2. OPPURE Quando l'allarme suona, premere il pulsante "SNOOZE/LIGHT" per 
    attivare la funzione snooze. E l'allarme si ripeterà ogni 5 minuti. Premere qualsiasi 
    altro pulsante, tranne il pulsante in alto, per uscire dalla modalità snooze. E
    l'allarme ripartirà il giorno dopo.
3. Quando suona l'allarme, il suono di allarme "Bibi" ascendente durerà per 2 minuti 
    se non viene eseguita alcuna operazione.

ISTRUZIONI PER IL COLLOCAMENTO
I sensori BALDR sono sensibili alle condizioni ambientali circostanti. Il corretto 
posizionamento sia dell'unità principale che del sensore esterno è fondamentale per 
la precisione e le prestazioni di questo prodotto.

L'INSTALLAZIONE È COMPLETA
Il sensore si sincronizzerà ora con l'unità principale. La sincronizzazione può 
richiedere alcuni minuti per essere completata.

PREVISIONI DEL TEMPO
L'icona delle previsioni del tempo apparirà dopo l'accensione. Ci sono 5 tipi di 
modalità meteo: Soleggiato, da soleggiato a nuvoloso, nuvoloso, piovoso, 
tempestoso. Le visualizzazioni delle icone meteo si basano sul calcolo orario dei 
dati di temperatura e umidità interna/esterna. Le previsioni sono per le prossime 
12-24 ore.

FUNZIONE DI RETROILLUMINAZIONE
Se alimentato a batterie, premere il tasto "SNOOZE/LIGHT" per accendere la 
retroilluminazione.
La retroilluminazione durerà 20 secondi.

RECORD DI MAX E MIN
1. Premere "MEM/▼" o "CH/▲" per regolare i dati; tenere premuto il pulsante
    "MEM/" per avere la temperatura e l'umidità massime, il valore viene visualizzato
     per 5 secondi.
2. Premere "MEM/▼" o "CH/▲" per regolare i dati; tenere premuto il pulsante
    "MEM/" una seconda volta per avere la temperatura e l'umidità minime, il valore 
    verrà visualizzato per 5 secondi.
3. Premere "MEM/▼" o "CH/▲" per regolare i dati; tenere premuto il pulsante
    "MEM/" per la terza volta per tornare alla modalità standard.
4. Tenere premuto "MEM/▼" o "CH/▲" per regolare i dati; tenere premuto il 
    pulsante "MEM/" per cancellare la registrazione di max e min e riattivare la 
    memoria.
5. Normalmente, il record Max e Min si aggiorna ogni 24 ore alle ore 0:00.

Posizionamento dell'unità principale
Posizionare l'unità principale in un'area asciutta e priva di sporco e polvere. Per 
garantire un'accurata misurazione della temperatura interna, assicurarsi di 
posizionare l'unità principale lontano da fonti di calore o bocchette di ventilazione.

Linee guida importanti per il collocamento
1. La distanza tra l'unità principale e il trasmettitore deve essere di almeno 1,5~2 
    metri (5~6,5 metri) da qualsiasi fonte di interferenza, come monitor di computer o 
    televisori.

Posizionamento del sensore all'aperto
Il sensore deve essere posizionato all'esterno per osservare le condizioni esterne. Il 
sensore è resistente all'acqua per gli spruzzi d'acqua ed è progettato per un uso 
generale all'aperto, tuttavia, per prolungare la sua durata collocare il sensore in 
un'area protetta dagli agenti atmosferici diretti. La posizione migliore è da 4 a 8 
piedi (da 1,2 a 2,4 metri) dal suolo con ombra permanente e molta aria fresca che 
circola intorno al sensore.

CONFIGURAZIONE DELL'UNITÀ PRINCIPALE
IMPOSTARE L'ORA E LA DATA

1. Premere e tenere premuto il pulsante "SET/C/F" per entrare nell'impostazione 
    dell'ora; i dati di impostazione lampeggiano a 1Hz.
2. L'ordine di impostazione è: tono dei tasti OFF/ON→Anno→MD/DM→Mese →
    Data →Lingua feriale →12/24H →Ora →Minuto →Esci.
3. Premere il pulsante "MEM/▼" o "CH/▲" per regolare i dati; tenere premuto il 
    pulsante "MEM/" o "CH/▲"sull'unità principale per impostare il canale.l'ordine 
    di" per regolare i dati; tenere premuto il pulsante "MEM/ ▼" o "CH/▲" per 
    regolare i dati; tenere premuto il pulsante "MEM/" o "CH/▲"sull'unità principale 
    per impostare il canale.l'ordine di" per modificare rapidamente i dati di 8 passi.
4. Ci sono 7 lingue selezionabili per la visualizzazione nei giorni feriali:DR、ES、ES、
    GEFR、NEFR、NE、IT
5. Se non viene eseguita alcuna operazione per 20 secondi, salverà e uscirà 
    automaticamente dall'impostazione.

ATTIVARE/DISATTIVARE L'ALLARME:
1. In modalità di visualizzazione dell'ora, premere una volta il tasto "ALARM" per 
    controllare l'ora dell'allarme. Premere il pulsante "ALARM" una seconda volta per 
    attivare/disattivare l'allarme con il simbolo     ON/OFF Per tornare alla modalità di 
    visualizzazione dell'ora corrente, premere il pulsante in alto.
2. Quando si è in modalità di visualizzazione dell'allarme, premere il pulsante 
    "ALARM" per attivare/disattivare l'allarme tramite il simbolo    ON/OFF.  Per tornare 
     alla modalità di visualizzazione dell'ora corrente, premere il pulsante in alto.

SETUP SENSORE
1. Caricare la batteria dell'unità principale prima dell'accensione del sensore 
2. Premere il tasto C/F per passare da Celsius a Fahrenheit
3. Commutare il canale 1-2-3 del senor su qualsiasi canale si desideri. Ad esempio, 
    per il sensore si può impostare sul canale 1. Ma si prega di assicurarsi che l'unità 
    principale sia impostata sullo stesso canale prima della sincronizzazione.
(Nota speciale: premere il tasto"CH/▲"sull'unità principale per impostare il canale.
l'ordine di"sull'unità principale per impostare il canale.l'ordine di impostazione è 
CH1--CH2--CH3, è necessario selezionare lo stesso numero di scelte sia per il 
sensore che per il display, in modo che le unità si sincronizzino)
4. Auto sincronizzazione: dopo l'accensione di entrambe le unità, lo stato di 
    ricezione durerà al massimo 3 minuti, il segnale dell'antenna ricevente 
    lampeggerà, se nessun segnale ricevuto in 3 minuti, il segnale dell'antenna 
    non esisterà e smetterà di ricevere il segnale esterno.

Langue

Lunedì LUN

Martedì

Mercoledì

Giovedì

Italiano

MOT GER FRE ITA DUT SPA DAN

Tedesco Francese Italiano Olandese Spagnolo Danese

Venerdì

Sabato

Domenica

TUE

LUN

MORIRE

MITWED

THU

FRI

SAT

FIGLIO

DON

FRE

SAM

FIGLIO

LUN

MAR

MER

JEU

VEN

SAM

DIM

LUN

MAR

MER

GIO

VEN

SAB

DOM

MAA

DIN

WOE

DON

VRI

ZAT

ZONA

LUN

MAR

MIE

JUE

VISTA

SAB

DOM
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TIR
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FRE

LOR

FIGLIO

2. Per massimizzare la portata wireless, posizionare le unità lontano da grandi 
    oggetti metallici, pareti spesse, superfici metalliche o altri oggetti che possono 
    limitare la comunicazione wireless
3. Si prega di non utilizzare altri prodotti elettrici come cuffie o altoparlanti che
    funzionano sulla stessa frequenza di segnale.
4. Anche i vicini che utilizzano dispositivi elettrici che operano sulla stessa frequenza 
    di segnale possono causare interferenze.

 Non pulire nessuna parte del prodotto con benzene, diluente o altri solventi 
 chimici. Se necessario, pulirlo con un panno morbido.
 Non immergere mai il prodotto in acqua. Ciò può causare scosse elettriche e 
 danneggiare il prodotto.
 Non sottoporre la fotocamera a forza estrema, urti o fluttuazioni di temperatura 
 o umidità.
 Non maneggiare i componenti interni.
 Non mischiare batterie nuove e vecchie o tipi diversi di batterie.
 Non mescolare batterie alcaline, standard o ricaricabili. Rimuovere il
 batterie se si conserva questo prodotto per un lungo periodo di tempo.
 NON smaltire questo prodotto come rifiuto non differenziato. La raccolta 
 differenziata di questi è necessario, per un trattamento speciale, l'immondizia.

GARANZIA

BALDR offre una garanzia limitata di 1 anno su questo prodotto contro i difetti di
materiale e produzione.
Il servizio di garanzia può essere effettuato solo dal nostro centro di assistenza.
approvato. L'atto di vendita originale datato deve essere presentato su richiesta 
come prova di acquisto presso il nostro centro di assistenza autorizzato.
La garanzia copre tutti i difetti di materiale e di lavorazione, con le seguenti eccezioni
a seguire: (1) danni causati da un incidente, un uso comportamento irragionevole o 
negligente (compresa l'assenza o la ragionevole manutenzione del e necessario); 
(2) danni durante il trasporto (richieste di risarcimento per danni durante il trasporto); 
(3) danni durante il trasporto (richieste di risarcimento per danni durante il trasporto); 
(4) danni durante il trasporto (richieste di risarcimento per danni durante il trasporto).
deve essere presentato al vettore); (3) danni o deterioramento di qualsiasi
accessorio o superficie decorativa; (4) Danni derivanti dal mancato rispetto della
istruzioni nel manuale d'uso.
Questa garanzia copre solo i difetti effettivi del prodotto stesso e copre solo
non il costo di installazione o di smontaggio di un impianto fisso, l'installazione
o le normali rettifiche, i crediti basati su una falsa rappresentazione
o cambiamenti nelle prestazioni derivanti da circostanze legate all'attività del 
venditore.
all'installazione.
Per ricevere il servizio di garanzia, l'acquirente deve contattare il servizio designato 
da BALDR per l'identificazione del problema e la procedura in servizio.
Grazie per aver scelto i prodotti BALDR!

Problema

La   lettura 
lampeggia o 
trattini

Possibile soluzione

Il lampeggiamento della lettura esterna è generalmente un
indicazione di interferenze senza fili.
1. Portare  sia  il  sensore  che  il  display  all'interno, affiancati e 
    rimuovere le batterie da ciascuno.
2. Assicurarsi che l'interruttore 1-2-3 di entrambe le unità
    corrisponda.
3. Ricaricare le batterie nel sensore esterno.
4. Ricaricare le batterie nell'unità principale.
5. Lasciate che entrambe le unità si trovino a pochi metri l'una 
    dall'altra per qualche minuto per ottenere una forte 
    connessione prima di portare il sensore all'esterno.

Nessuna  ricezione
del sensore esterno

Temperatura/umidità
imprecisa

Assicurarsi che sia l'unità principale che il sensore siano 
posizionati al riparo dalla luce diretta del sole e lontano da fonti 
di calore o sfiati.

Visualizzazione
   "HH/LL"
in temperatura e 
umiditàm interna e/o 
esterna

Se la temperatura e l'umidità sono superiori al campo di
rilevamento, HH verrà visualizzato sullo schermo per
l'indicazione; se inferiore al campo di rilevamento, LL
verrà visualizzato sullo schermo per l'indicazione.

Se il prodotto BALDR non funziona correttamente dopo aver provato le fasi di risoluzione 
dei problemi, contattare il venditore sulla pagina dell'ordine o inviare un'e-mail 
a: service@baldr.com.

- Ricaricare le batterie sia del sensore esterno che dell'unità  
   principale.  Fare  riferimento  alla  sezione

SENSOR SETUP.
- Riposizionare l'unità principale e/o il sensore esterno.
  Le unità devono trovarsi a meno di 328ft(100m) l'una dall'altra.
- Assicurarsi che entrambe le unità siano posizionate ad almeno 
  3 piedi
(.9 m) lontano dall'elettronica che può interferire con
la  comunicazione  senza  fili  (come  TV,  microonde,
computer, ecc.). 
- Utilizzare batterie alcaline standard. Non utilizzare
batterie pesanti o ricaricabili. NOTA: La sincronizzazione
dell'unità principale e del sensore può richiedere alcuni
minuti dopo la ricarica delle batterie.

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

1

1. Luz de señal 
2. Agujero para colgar 

 Los siguientes contenidos están incluidos en el package：
1xEstación meteorológica digital
1xSensor remoto
1xManual de usuario
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ESTACIÓN METEOROLÓGICA 
INALÁMBRICA CON LUZ DE FONDO

      Por la presente le agradecemos la compra de la Estación Meteorológica 
Inalámbrica Baldr con luz de fondo. Diseñamos y fabricamos el artículo utilizando 
componentes y técnicas innovadoras para permitir la perfecta visualización de la 
temperatura y la humedad en un dispositivo. Por favor, lea las instrucciones 
cuidadosamente y familiarícese con las funciones correctamente antes de su uso.

Para la puesta en marcha de este dispositivo se requiere: 
Unidad principal con 2 pilas AAA
Sensor por 2xAA baterías

MODELO:B0341WST2H2manual de usuario
VISIÓN GENERAL

1. La pantalla del calendario
con mes/fecha o fecha/mes seleccionable

2. Hora actual
Formato de 12/24 horas seleccionable

12.MEM/▼
Comprobar el registro de máx./mín.

13.Botón CH/▲
Cambiar el canal

14.Botón SET/C/F
Cambie C/F y entre en la configuración de 
la hora

Compruebe la hora de la alarma

3. Pronóstico del tiempo
Pronóstico del tiempo para las próximas 12-24
horas

4. Canale del sensore esterno
Canale di commutazione da CH1--CH2--CH3

5. La temperatura exterior actual
El icono de la flecha indica la dirección en la 
que la temperatura tiende.

6. La actual humedad exterior

7. La temperatura interior actual
El icono de la flecha indica la dirección en la 
que la temperatura tiende.

9. Registros de máx./min. de temperatura 
y humedad
Los registros de temperatura y humedad 
máximos y mínimos se actualizarán cada 24 
horas y se registrarán a partir de la medianoche.

8. La actual humedad interior

10.Botón de luz de fondo/botón de alarma

11.Botón de alarma

UNIDAD PRINCIPAL

SENSOR DE EXTERIORES Paquete de contenido

GUÍA DE OPERACIÓN

PRECAUCIONES

BALDR recomienda pilas alcalinas o de litio de alta calidad para el mejor 
rendimiento del producto. No se recomienda el uso de baterías recargables o de 
alta resistencia.

Cómo empezar a trabajar

CARACTERISTICAS

3. Compartimento de la batería 
4. Interruptor del canal 1-2-3

1. Mide la temperatura interior y exterior (C/F) y la humedad
2. Rango de temperatura interior:-10℃-50℃（14℉-122℉）
3. Rango de temperatura exterior:-20℃~65℃（-4℉~149℉）
4. Rango de humedad interior y exterior: 1%-99%.
5. Máximo/mínimo registro de temperatura y humedad (dentro y fuera)
6. Pronóstico del tiempo para las próximas 12-24 horas
7. Función de calendario con modo de visualización de mes/fecha o fecha/mes 
    seleccionable
8. Función de tiempo, alarma y siesta
9. Visualización de la hora en 12/24H
10.Días de semana en 7 idiomas: GER (alemán), ENG (inglés), FRE (francés), ITA
     (italiano), SPA (español), DUT (holandés), SPA (español), DAN（Danish）
11.La tendencia de la temperatura se muestra en las flechas
12.Hasta 3 canales de RF para los sensores de exterior (sólo se incluye un sensor)
13.La luz de fondo blanca dura 20 segundos

INSTALACIÓN DE LA UNIDAD PRINCIPAL
1. Retire la tapa del compartimento de las pilas.
2. Inserte 2 pilas AAA que coincidan con la polaridad (+ y -)
3. Reemplazar la tapa de la batería

INSTALACIÓN DEL SENSOR
1. Retire la tapa del compartimento de las pilas
2. Inserte 2 pilas AAA que coincidan con las polarity（+and-)
3. Reemplazar la tapa de la batería

FUNCIÓN DE ALARMA
AJUSTAR LA HORA DE LA ALARMA:
1. Presione y mantenga presionado el botón "ALARM" para entrar en el modo de 
    ajuste de la hora de la alarma.
2. Presione el botón "MEM/▼" o "CH/▲" para ajustar los datos; si mantiene 
    presionado el botón" o "CH/▲" en la unidad principal para ajustar el canal. El " 
    para ajustar los datos; si mantiene presionado el botón "MEM/▼" o "CH/▲" 
    para ajustar los datos; si mantiene presionado el botón" o "CH/▲" en la unidad 
    principal para ajustar el canal. El " cambiará rápidamente los datos en 8 pasos.
3. El orden de ajuste es: Hora → Minute→ Salida.
4. Si no se realiza ninguna operación durante 20 segundos, se guardará 
    automáticamente y saldrá de la configuración.
5. La alarma se activa por defecto después de ajustar la hora de la alarma.

FUNCIÓN DE REPETICIÓN
1. Cuando la alarma esté sonando, presione cualquier otro botón excepto el superior 
    para detener la alarma. Y la alarma se reiniciará al día siguiente.
2. O cuando la alarma esté sonando, presione el botón "SNOOZE/LIGHT" para 
    activar la función de snooze. Y la alarma se repetirá cada 5 minutos. Presione 
    cualquier otro botón excepto el superior para salir del modo de repetición. Y la
    alarma se reiniciará al día siguiente.
3. Cuando la alarma suena, el sonido de la alarma "Bibi" ascendente durará 2 
    minutos si no se realiza ninguna operación.

INSTRUCCIÓN DE COLOCACIÓN
Los sensores de la BALDR son sensibles a las condiciones ambientales 
circundantes. La correcta colocación tanto de la unidad principal como del sensor 
exterior es fundamental para la precisión y el rendimiento de este producto.

LA CONFIGURACIÓN ESTÁ COMPLETA
El sensor se sincronizará ahora con la unidad principal. La sincronización puede 
tardar unos minutos en completarse.

PRONÓSTICO DEL TIEMPO
El icono del pronóstico del tiempo se mostrará después de que se encienda. Hay 5
tipos de modos de clima: Soleado, Soleado a Nublado, Nublado, Lluvioso, 
Tormentoso. Las visualizaciones de los iconos meteorológicos se basan en el 
cálculo horario de los datos de temperatura y humedad interior y exterior. El 
pronóstico es para las próximas 12-24 horas.

FUNCIÓN DE RETROILUMINACIÓN
Cuando se alimenta con baterías, presione la tecla "SNOOZE/LIGHT" para 
encender la luz de fondo. La luz de fondo durará 20 segundos.

REGISTRO DE MÁX. Y MÍN.
1. Presiona "MEM/▼" o "CH/▲" para ajustar los datos; si mantiene presionado el 
    botón" para tener la máxima temperatura y humedad, el valor se mostrará 
    durante 5 segundos.
2. Presione "MEM/▼" o "CH/▲" para ajustar los datos; si mantiene presionado el 
    botón" por segunda vez para tener la temperatura y humedad mínimas, el valor
    se mostrará durante 5 segundos.
3. Presione "MEM/▼" o "CH/▲" para ajustar los datos; si mantiene presionado el 
    botón" por tercera vez y volverá al modo estándar.
4. Si mantiene pulsado "MEM/▼" o "CH/▲" para ajustar los datos; si mantiene 
    presionado el botón" se borrará el registro de máximos y mínimos y se reactivará 
    la memoria.
5. Normalmente, el registro de Max y Min se actualizará cada 24 horas a las 0:00.

Colocación de la unidad principal
Coloque la unidad principal en un área seca y libre de suciedad y polvo. Para ayudar 
a asegurar una medición precisa de la temperatura interior, asegúrese de colocar la 
unidad principal lejos de las fuentes de calor o de los respiraderos.

Importantes pautas de colocación
● La distancia entre la unidad principal y el transmisor debe ser de al menos 5~6.5 
    pies (1.5~2 metros) de distancia de cualquier fuente de interferencia como 
    monitores de computadora o televisores.

Colocación del sensor exterior
El sensor debe colocarse en el exterior para observar las condiciones exteriores. El 
sensor es resistente a las salpicaduras de agua y está diseñado para su uso general 
en el exterior, sin embargo, para extender su vida útil coloque el sensor en un área 
protegida de los elementos climáticos directos. La mejor ubicación es de 4 a 8 pies
 (1,2 a 2,4 metros) sobre el suelo con sombra permanente y mucho aire fresco para 
circular alrededor del sensor.

CONFIGURACIÓN DE LA UNIDAD PRINCIPAL
ESTABLECER LA HORA Y LA FECHA

1. Pulse y mantenga pulsado el botón "SET/C/F" para entrar en la configuración 
    de la hora; los datos de configuración parpadearán en 1Hz.
2. El orden de ajuste es: tono de tecla OFF/ON→Year→MD/DM→Month →Date 
     →Weekday Idioma →12/24H →Hour →Minute → Salida.
3. Presione el botón "MEM/▼" o "CH/▲" para ajustar los datos; si mantiene 
    presionado el botón" o "CH/▲" en la unidad principal para ajustar el canal. El
    " para ajustar los datos; si mantiene presionado el botón "MEM/▼" o "CH/▲" 
    para ajustar los datos; si mantiene presionado el botón" o "CH/▲" en la unidad
    principal para ajustar el canal. El " cambiará rápidamente los datos en 8 pasos.
4. Hay 7 idiomas seleccionables para la visualización de los días de la semana:
     、GEFR、NE、IT、GEFR、NE、ES
5. Si no se realiza ninguna operación durante 20 segundos, se guardará 
    automáticamente y saldrá de la configuración.

ENCENDER/APAGAR LA ALARMA:
1. Cuando esté en el modo de visualización de la hora, pulse el botón "ALARM" una 
    vez para comprobar la hora de la alarma. Presione el botón "ALARM" por 
    segunda vez para activar o desactivar la alarma mediante el símbolo     ON/OFF 
    Para volver al modo de visualización de la hora actual, por favor presione el botón
    superior.
2. Cuando esté en el modo de visualización de la alarma, presione el botón "ALARM" 
    para encender o apagar la alarma mediante el símbolo     ON/OFF . Para volver al 
    modo de visualización de la hora actual, por favor presione el botón superior.

CONFIGURACIÓN DE LOS SENSORES
1. Cargue la batería de la unidad principal antes de encender el sensor 
2. Presione el botón C/F para cambiar entre Celsius y Fahrenheit
3. Cambie el canal 1-2-3 del señor a cualquier canal que desee. Por ejemplo, 
    puede configurar el canal 1 para el sensor. Pero por favor, asegúrese de que 
    la unidad principal esté en el mismo canal antes de la sincronización.
(Nota especial: Presione el botón "CH/▲" en la unidad principal para ajustar el 
canal. El " en la unidad principal para ajustar el canal. El orden de ajuste es CH1
--CH2--CH3, debe seleccionar el mismo número de opciones tanto para el 
sensor como para la pantalla para que las unidades se sincronicen)
4. Sincronización automática: después de encender ambas unidades, el estado 
    de recepción durará un máximo de 3 minutos, la señal de la antena receptora 
    parpadeará, si no se recibe ninguna señal en 3 minutos, la señal de la antena 
    no existirá y dejará de recibir la señal exterior.
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● Para maximizar el alcance inalámbrico, coloque las unidades lejos de objetos 
     metálicos grandes, paredes gruesas, superficies metálicas u otros objetos que 
     puedan limitar la comunicación inalámbrica
● Por favor, no utilice otros productos eléctricos como auriculares o altavoces que 
     funcionen con la misma frecuencia de señal.
● Los vecinos que utilizan dispositivos eléctricos que operan con la misma 
     frecuencia de señal también pueden causar interferencias.

No limpie ninguna parte del producto con benceno, diluyente u otros disolventes 
químicos. Si es necesario, límpiela con un paño suave.
Nunca sumerja el producto en agua. Esto puede causar una descarga eléctrica 
y dañar el producto.
No someta la cámara a fuerzas extremas, golpes o fluctuaciones de temperatura 
o humedad.
No manipule los componentes internos.
No mezcle pilas nuevas y viejas o diferentes tipos de pilas.
No mezcle pilas alcalinas, estándar o recargables. Retire el baterías si almacena 
este producto durante un largo período de tiempo.
NO deseche este producto como un residuo sin clasificar. La recogida por 
separado de estos La basura, para un tratamiento especial, es necesaria.

GARANTÍA

BALDR ofrece una garantía limitada de 1 año para este producto contra defectos 
en material y fabricación.
El servicio de garantía sólo puede ser llevado a cabo por nuestro centro de servicio.
aprobado. El original de la factura de venta fechada debe ser presentado a petición 
como prueba de compra en nuestro centro de servicio autorizado.
La garantía cubre todos los defectos de material y mano de obra, con las 
siguientes excepciones siguiente: (1) los daños causados por un accidente, un uso
conducta irrazonable o negligente (incluyendo la ausencia o el mantenimiento 
razonable de la y necesario); 2) daños durante el transporte (reclamaciones por 
daños en tránsito);  (3) el daño o deterioro de cualquier accesorio o superficie 
decorativa; (4) Daños resultantes del incumplimiento de la instrucciones en su 
manual de instrucciones.
Esta garantía sólo cubre los defectos reales del producto en sí y sólo cubre
no el coste de la instalación o el desmontaje de una instalación fija, la instalación
o los ajustes normales, las reclamaciones basadas en una tergiversación
o los cambios en el desempeño que resulten de circunstancias relacionadas con el 
negocio del vendedor.en la instalación.
Para recibir el servicio de garantía, el comprador debe ponerse en contacto con el
servicio designado por la BALDR para la identificación de problemas y el 
procedimiento en servicio.
Gracias por su elección de los productos BALDR!

Problema

La lectura al aire
libre está 
parpadeando o
mostrando guiones

Posible solución

El parpadeo de la lectura al aire libre es generalmente una
indicación de interferencias inalámbricas. 
1. Lleve el sensor y la pantalla al interior, uno al lado del otro y 
    quite las pilas de cada uno.
2. Asegúrate  de  que  el  interruptor  1-2-3  de  ambas unidades 
    coincida.
3. Recargue las baterías en el sensor exterior. 
4. Recargue las baterías en la unidad principal.
5. Deje que ambas unidades se sienten a un par de metros de 
    distancia la una de la otra durante unos minutos para obtener
    una fuerte conexión antes de llevar el sensor a la zona exterior.

No  hay  recepción
del sensor exterior

Temperatura/
humedad inexacta

Asegúrese de que tanto la unidad principal como el sensor estén 
colocados fuera de la luz solar directa y lejos de cualquier fuente 
de calor o ventilación.

La visualización de
"HH/LL" en la
temperatura y 
humedad
interior y/o exterior

Si la temperatura y la humedad son superiores al rango de 
detección, el HH aparecerá en la pantalla para su indicación; si 
son inferiores al rango de detección, el LL aparecerá en la 
pantalla para su indicación. 

Si su producto BALDR no funciona correctamente después de intentar los pasos de 
solución de problemas, póngase en contacto con el vendedor en su página de pedido
o envíe un correo electrónico a: service@baldr.com.

- Recargue las baterías del sensor exterior y de la unidad principal. 
  Por favor, consulte la sección de CONFIGURACIÓN DE 
  SENSORES.
- Reubique la unidad principal y/o el sensor exterior. Las unidades 
  deben estar a menos de 328pies (100m) de distancia. 
- Asegúrate de que ambas unidades estén colocadas al menos a 
  3 pies (.9 m) lejos de la electrónica que puede interferir con la   
  comunicación inalámbrica (como televisores, microondas, 
  computadoras, etc.).
-  Utilice pilas alcalinas estándar. No utilice baterías pesadas o 
   recargables. NOTA: La unidad principal y el sensor pueden 
   tardar unos minutos en sincronizarse después de que se 
   recarguen las pilas.

PROBLEMAS DE RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS.


